УРОК  АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА
Дата проведения: 15.11.2014
Класс: 2. 
Учебник: «Happy English.ru» К.И.Кауфман, М.Ю.Кауфман, Обнинск – Титул, 2011г;
Урок: 19.
Тема: "Простые предложения".
Тип урока: изучение нового материала и первичное закрепление (урок усвоения новых знаний).
Оснащение урока:
· Учебник "Happy English.ru" К.И.Кауфман, М.Ю.Кауфман, Обнинск – Титул, 2011г;
 2.Рабочая тетрадь №1;
3.CD приложение к данному учебному пособию;
4.Раздаточный материал : набор карточек для игр « Сюрприз» или «Лотерея» и «Карусель».  
Использованная литература:
· Методика обучения иностранным языкам: Базовый курс лекций: Пособие для студентов пед. вузов и учителей/ Е.Н.Соловова. – 2-е изд.-М.: Просвещение,2003-239с.
· Никонова Н.К. Готовимся  к урокам английского языка в начальной школе: Методическое пособие. – М.: Айрис-пресс,2004 -96с.
· «Интерактивные формы организации учебного процесса в начальной школе»   – сборник материалов, Владимир: ВОИУУ, 2004 (составитель Козина Е.В.)
Цели урока:
Образовательный аспект: 
-формирование грамматического навыка употребления речевого образца It is a…
Развивающий аспект:   
1)развитие мышления:
- развитие наглядно-образного мышления;
-развитие умений применять знания на практике.
2)развитие обще трудовых и политехнических умений:
-развитие умения регулировать и контролировать свои действия при работе в разных режимах.
3) развитие умений учебного труда:
-развитие умения работать в должном темпе (читать, переводить, составлять предложения).
4)развитие воли и самостоятельности:
-развитие умений действовать самостоятельно.
 Воспитательный аспект:
- воспитание мотивов учения, положительного отношения к знаниям;
- воспитание культуры общения и поведения (оказывать помощь партнеру в тесном сотрудничестве);
- воспитание правильной оценки себя и других.
Главные задачи урока: К концу урока учащиеся должны правильно называть предметы, давая им качественную характеристику, используя речевой образец It is a… и переводить предложения 

Ход урока.
	Этап урока,
время
	Деятельность учителя
	Деятельность учащихся

	Начало урока (оргмомент,целеполагание).
2 мин.
	Доброе утро, ребята!
После каникул рада вас видеть снова.
Вижу, к уроку английского вы уже готовы.
За 1 четверть мы много английских слов изучили,
Надеюсь, за каникулы вы их не забыли.
Кстати, наш друг из Ливерпуля Джон Викхэм тоже выучил уже немало русских слов и даже начал учиться составлять простые русские предложения. Я думаю, что он нас удивит, когда приедет в следующий раз. Но вы его сможете удивить не меньше, показав ему свои замечательные фотографии, рисунки, поделки. Кроме этого, вы все это сможете назвать  и описать по-английски, если захотите.
Всех, кто хочет научиться
 из слов предложения составлять,
Прошу я выше руки поднять.
Я рада увидеть лес рук.
Тогда задача урока такова:
Узнать,
· как располагаются  в простом английском предложении слова;
· и особенность перевода на русский язык какова.
	








Дети слушают,
показывают свою готовность к изучению нового материала поднятием рук.

	Основная часть.
(Обяснение нового материала и первичное закрепление).
2 мин.
	1.Если  все готовы, на с.66 учебник открываем
И вместе с Аней  каждое слово мудрого ворона запоминаем.
(Учитель озвучивает диалог Ани и ворона Седрика, затем проверяет понимание правила)

	Дети следят по учебнику за объяснением, затем выделяют главное, что нужно усвоить.

	
3мин.
	2.В упр.№1 Диана нам покажет,
 как такие предложения по-английски нужно читать.
За ней мы попробуем дружно, старательно всё повторять.
	Коллективное чтение вслух за диктором (этап имитации), перевод.

	2 мин.
	3.Молодцы, ребята! Вы были внимательны,
Теперь Робинзону и Ане поможете обязательно.
Ведь Робинзон, как только страницу закрыл,
Тут же правило забыл!
В упр.№8,с.68 вы посмотрите, 
И лишнее слово из перевода Робинзона уберите.
	Чтение английских предложений и редактирование перевода.

	3 мин.
	4.Все правильно! Что я могу еще сказать?
Как переводить такие предложения, вы усвоили на«5».
Но у всех ли слов вы помните перевод?
Посмотрим, кто в упр.№7,с.68 быстрее всех к предложениям картинку с переводом найдет.
	Дети ищут соответствие между рисунками и предложениями.

	3 мин.
	5. Brilliant! Прекрасно! Вы могли бы заработать настоящий приз!
А давайте помечтаем и сыграем в игру « Лотерея» или «Сюрприз».
Из 1 пакета вытягиваете карточку с характеристикой приза какой?
А во  2 конверте - ответ на вопрос « Что же это за приз такой?» 
Из этих слов предложения составляете
 И всех нас приятно удивляете.
И посмотрим, какие из вещей,
Могли бы пригодиться для приема зарубежных гостей.
	Дети выходят к доске по одному и составляют предложения из попавшихся им слов.
(Увеличивают предложения за счет введения прилагательного).
Возможные ответы:
It is a big flat. - Для проживания гостя.
It is a big bed. - Для отдыха после встреч и экскурсий.
It is a big bag. - Сумка как у Мэри Поппинс со всем необходимым.
It is a big pen. - Для записи в гостевой книге…

	3мин.
	6. Вот вы молодцы какие!
И все призы получили большие!
 Итак, вы научились в этой игре
 не только предметы называть, 
Но и характеристику им давать.
И удовольствие от игры получили,
И в предложениях ничего не забыли.
А вот в упр.№4,с.67 какие-то ребята, очевидно, 
из элементов предложения  
гусениц, как паззлы, составляли,
 А головы - начало предложений так и не достали. (Вспоминается фрагмент из  мультфильма « В стране невыученных уроков» про 1,5 землекопа).
Давайте дело до конца доведем 
И полученные предложения прочтем и переведем.
	Чтение английских предложений с разными прилагательными и их перевод.

	2 мин.
	7. А в упражнении №5 
Знания и внимание потребуются опять!
Из предложений здесь глагол «отлучился»,
И артикль кое-где «испарился».
Глагол на место возвращаем,
Отсутствие артикля объясняем.
	Дети, читая и переводя предложения, вспоминают правило об отсутствии артикля при наличии слов, отвечающих на вопросы  чей? чья? чье?

	10мин.
	8. А сейчас ваши умения читать предложения и переводить предлагаю в игре «Карусель» закрепить.
Объяснение правила игры:
Класс делится на 2 части (равные по количеству группы). Группы образуют 2 круга, внешний и внутренний, так, чтобы участники стояли лицом друг к другу попарно: ученик из внешнего круга напротив ученика из внутреннего. Если детей нечетное количество, то «лишний» либо выполняет задание по просьбе учителя, либо в круг встает сам учитель.  Каждый участник  получает карточку с английским предложением (или русским). По  сигналу учителя дети начинают игру. Пары «карусели» читают и переводят на карточках предложения друг у друга. По сигналу учителя ребята из внешнего круга делают шаг вправо, по кругу. Внутренний круг стоит на месте. Далее дети выполняют задание с новым партнером и вновь передвигаются по сигналу. «Карусель» поворачивается и т.д. Движения как в танце «Переходный вальс».
( Цель:1.-задать динамичный темп (учимся беречь время!);2.закрепить и обобщить знания по теме - набрать большой «банк данных» за наименьшее время). 

	Дети получают карточки, встают в круг и работают парами сменного состава.

	6 мин.
	9. Как все сложилось быстро и гладко,
Все у вас было в полном порядке.
А теперь все по местам,
Есть серьезное задание вам.
Посмотрите,
 Что в упр.№6,с.67 приключилось:
Слова-бусы в предложениях рассыпались, 
  И в тетради в упр.№2 на с.27 все раскатилось! 
3 человека у доски будут слова в предложения собирать, А остальные в учебнике попытаются все слова-бусы по порядку назвать. 
	3 человека с тетрадями у доски составляют и записывают по 2 предложения, остальные работают парами, составляя свои предложения на местах.
При наличии времени предложения списываются с доски в тетрадь.

	Заклю-чительный этап (подведение итогов, рефлексия,
домашнее задание). 
 4 мин.
	Итак, нам можно с уверенностью сказать: 
«Простые предложения мы научились составлять»!
Поздравляю! Вы были внимательны всегда!
 А было ли вам интересно на уроке?
 Думаю, выполнить домашнее задание вам не составит труда. 
 Рабочие тетради -№1-3,с.28,29
(Дается комментарий к д/з, подводятся итоги, выставляются оценки).

	


-Да!
Дети записывают задание на дом, 
смотрят, что нужно сделать, задают вопросы, если что-то неясно.



САМОАНАЛИЗ УРОКА АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА
Дата проведения: 15.11.2014
Класс: 2. 
Учебник: «Happy English.ru» К.И.Кауфман,М.Ю.Кауфман
Урок: 19.
Тема: «Простые предложения».
Тип урока: изучение нового материала и первичное закрепление (урок усвоения новых знаний).
Оснащение урока:
· Учебник «Happy English.ru» К.И.Кауфман, М.Ю.Кауфман, Обнинск – Титул, 2011г;
· Рабочая тетрадь №1;
· CD приложение к данному учебному пособию;
4.Раздаточный материал: набор карточек для игр «Лотерея» или « Сюрприз», и «Карусель». 
Цели урока:
Образовательный аспект: 
-формирование грамматического навыка употребления речевого образца It is a…
Развивающий аспект:   
1)развитие мышления:
- развитие наглядно-образного мышления;
-развитие умений применять знания на практике.
2)развитие обще трудовых и политехнических умений:
-развитие умения регулировать и контролировать свои действия при работе в разных режимах.
3) развитие умений учебного труда:
-развитие умения работать в должном темпе (читать, переводить, составлять предложения).
4)развитие воли и самостоятельности:
-развитие умений действовать самостоятельно.
Воспитательный аспект:
- воспитание мотивов учения, положительного отношения к знаниям;
- воспитание культуры общения и поведения (оказывать помощь партнеру в тесном сотрудничестве);
- воспитание правильной оценки себя и других.
Главные задачи урока:
К концу урока учащиеся должны правильно называть предметы, давая им качественную характеристику, используя речевой образец It is a… и переводить предложения.

Урок проведен 15 ноября 2014 года во 2 классе, где обучается 12 человек. 
Данный урок является первым уроком  второй четверти.
При планировании урока учитывались возрастные и психологические особенности учащихся данного класса, их способности и языковая подготовка. К концу 1 четверти дети овладели всеми лексическими единицами 1 раздела. Ребята работоспособны, любознательны, прилежны, активны, эмоциональны. Они интересуются не только учебой, но и рисованием, музыкой, изготовлением поделок из природных материалов на разную тематику и многим другим. Их интересы  используются и при планировании уроков.
На данном уроке происходило первичное предъявление и закрепление в устной речи речевого образца It is a... На уроке были организованы ознакомление с новым материалом(presentation),тренировка по оперированию учебным материалом посредством тренировочных упражнений(practice)  и использование нового материала в различных играх(production).
Структура урока соответствовала типу и целям урока.
Урок содержал  следующие структурные элементы:
· - постановка цели урока и мотивация учебной деятельности учащихся;
· - введение нового материала;
· - воспроизведение и коррекция опорных знаний (первичное усвоение материала, осознание и осмысление, первичное закрепление);
· – закрепление и анализ изученной темы;
· - подведение итогов урока. 
При обучении соблюдались дидактические принципы целенаправленности и мотивации обучения, связи теории с практикой, обучения с жизнью, принципы наглядности и доступности, самостоятельности и активности учащихся в процессе обучения, сознательности и прочности усвоения  знаний и умений.
На данном уроке при решении поставленных задач наиболее успешно применялись:
· словесные методы (при формировании теоретических и практических знаний и решении всех других задач обучения);
· дедуктивные (для развития умения осуществлять дедуктивные умозаключения (от общего к частному) и развитие умения анализировать);
·  наглядные (для развития наблюдательности, повышения внимания к изучаемым вопросам);
· репродуктивные (для формирования знаний, умений и навыков);
· практические методы (для развития практических знаний, умений и навыков). 
Были использованы технологии: 
· ЛОО;
· Интерактивного обучения;
· Формирования универсальных учебных действий;
· Здоровьесберегающие.
1.На этапе организационного момента ребята показали рабочую настроенность.  На этапе мотивации и целеполагания были актуализированы мотивы предыдущих достижений ребят (хорошее и отличное владение лексико-грамматическим материалом 1 четверти) и усилены мотивы ориентации на предстоящую деятельность (показать зарубежному гостю свои рисунки, поделки, назвать и описать их). Такая исходная мотивация создала готовность школьников к восприятию нового материала, сконцентрировала внимание на изучаемом материале. Задачи урока были доведены до учащихся и были ими приняты.
Что касается универсальных учебных действий, а именно личностных результатов, то начало урока способствовало принятию и освоению ребятами социальной роли ученика, развитию мотивов учебной деятельности и формированию личностного смысла учения.
2. Ознакомление ребят с грамматическим материалом было построено на эксплицитном подходе (с объяснением правила). В рамках этого подхода был использован дедуктивный метод: от общего к частному, от правила к действию. Преподнесение грамматического явления через сказочную интерпретацию (появление веселого глагола-дракоши из волшебной страны ДуДидДан) позволило быстро и осознанно ввести в речь нужный речевой образец.
3. Аудирование учащимися предложений в звукозаписи  со зрительной опорой способствовало развитию речевого слуха детей. На этапе имитации коллективное чтение вслух за диктором как прием акустической наглядности способствовал развитию осознанной имитации. Первичная тренировка в чтении и переводе  предложений прошла успешно.
4.Тип мышления детей этого возраста – наглядно-образный, поэтому все упражнения УМК с разнообразным иллюстративным материалом способствовали развитию  их  восприятия, мышления и закреплению правила на практике.
5. Игра «Сюрприз» была удачно подобрана для перехода на следующий уровень -                                   удлинение предложений через включение в них определений. У детей было поддержано чувство успеха, игра вызвала у учащихся желание далее продемонстрировать свои способности. Дети были мотивированы к дальнейшей работе.
6.На этапе закрепления  и анализа изученной темы после упражнений УМК для реализации и дидактического, и развивающего, и  воспитательного аспектов (компонентов)  триединой цели урока была проведена интерактивная игра « Карусель». Дети смогли повторить и систематизировать материал (набрать «банк данных») за короткий промежуток времени. Процесс обучения был приближен к реальной жизни, где ребенку придется ориентироваться в изменяющейся обстановке. Таким образом, воспитываются нравственные качества личности: трудолюбие, терпение, великодушие, доброта и т.д. Были задействованы все виды активности: физическая, социальная, познавательная. Что касается универсальных учебных действий, то был достигнут такой личностный результат, как овладение начальными навыками адаптации в динамично изменяющемся и развивающемся мире.
Контроль уровня обученности был направлен на выявление достижений учащихся, формирование УУД. Такая форма контроля вызывала желание продемонстрировать свои способности. 
7. Домашнее задание было дано  после того, как ученики показали хороший и отличный уровни усвоения материала, за что получили аргументированную похвалу.
Выводы:
Считаю, что урок представляет собой целостную систему.
 Переходы между этапами были  логичны, один плавно переходил в другой. Деятельность детей была четко организована на каждом этапе. 
Материал, представленный в уроке, был посилен детям, все задания опирались на имеющийся опыт учеников. Предложенный детям материал был разнообразным и благодаря постоянной смене деятельности, ребята не устали.  Содержание занятия было интересно всем. 
На формирование положительного эмоционального тонуса учебного процесса оказали влияние несколько эффектов, развивающих интерес: новизны, разнообразия, занимательности форм и методов изложения, образности, игры, удивления.
На уроке  дети показали высокую познавательную активность. Они были внимательны на протяжении всего урока. Работоспособность была очень высокой, дети успешно справились с предложенными заданиями, продемонстрировав хороший уровень подготовленности. 
Считаю, что структура урока была рациональна для решения поставленных задач, замысел урока  был реализован полностью.
Действия, составляющие процесс решения задач, отвечали требованиям:
1)адекватности, т.е. соответствовали особенностям формируемых навыков и умений;
2)необходимости и достаточности, т.е. по характеру, видам и количеству соответствовали уровню речевой подготовки детей;
3) последовательности и рациональности в расположении, т.е. были согласованы по трудности, посильности и доступности;
4)завершенности, т.е. привели учащихся к заданному уровню, имели видимые результаты обучения, как для учителя, так и для учащихся.
Таким образом, триединая дидактическая цель урока была успешно  достигнута, задачи выполнены.
Содержание урока способствовало достижению планируемых результатов освоения обучающимися основной образовательной программы начального общего образования:  формирование положительной мотивации и устойчивого учебно-познавательного интереса к предмету «Иностранный язык», а также необходимых универсальных учебных действий и специальных учебных умений, что закладывает основу успешной учебной деятельности по овладению иностранным языком на следующей ступени образования. (Стандарты второго поколения,2011г.)

Примечания для педагогов.
· Если игра « Карусель» как интерактивная форма организации учебного процесса не используется учителями начальной школы и дети не владеют техникой перехода, то на организацию игры в 1 раз уйдет больше времени.
· Если в классе много человек, можно организовать две  работающих «карусели».
· Учитель может выбирать эту организационную форму для отработки любого материала и готовит карточки, согласно выбранной теме.
· Естественно, что урок не нужно проводить в стихотворной форме, просто ход урока у меня запоминается быстрее таким образом.

Приложение.
   Карточки для игры «Сюрприз».
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Карточки для игры « Карусель».

It is his tip.                                               
It is his pet.
It is his pen.
It is his tent.
It is his dad.
It is a bad bin.
It is a bad tin.
It is a bad mop.
It is a bad hat.
It is a bad net.
It is a big pill.
It is a big map.
It is a big flat.
It is a big bag.
It is a big hot dog.
It is a big doll.
It is a fat bat.
It is a fat man.
It is a fat pig.
It is a fat hen.
It is a left leg.
It is a left hand.
It is a sad man.
It is a sad film.
…


